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芳徳寺柳生家墓所 附 列堂和尚墓所
市内唯一の大名家墓所。1638年の芳徳寺創建時に整備されたと伝わる。

奈良市指定文化財 Nara-City-designated Cultural Property

Graveyard of the Yagyu Clan
The Yagyu clan was a samurai family ac�ve in the 16th to 19th centuries, well known 
for swordsmanship. In 1636, it became a daimyo (feudal lord) family serving the 
Tokugawa shogunate. When Hotokuji Temple was built in 1638, the clan’s cemetery 
was relocated here. There are 86 graves. In the center lies the grave of Yagyu 
Munenori, the clan’s first daimyo.

奈良市教育委員会

筒井氏、三好氏、松永氏などに仕えた。上泉信綱から新陰流を
継承。1594年家康に秘術を披露し、宗矩を家康に仕えさせた。

The father of Yagyu Munenori, the clan’s first daimyo. Shinkage-ryu school of 
swordsmanship was passed on to him by its founder, Kamiizumi Nobutsuna.

石舟斎の五男。家康に仕え、秀忠・家光の兵法指南役を務め、
家光の下で大名となる (初代藩主)。1638年芳徳寺を創建。

Munetoshi’s fifth son. In 1594 he began serving under Tokugawa Ieyasu, who 
would later become the first Tokugawa shogun. He served as sword instructor to 
the second and third shoguns. In 1636 he became the clan’s first daimyo.

宗矩の長男。新陰流の研究に努めた。家督を継いだが、四年後に
急死した。
Munenori’s oldest son. He studied the Shinkage-ryu school, and took over as 
clan head when his father passed, but died suddenly only four years later.

宗矩の四男。芳徳寺第一世住職。
Munenori’s fourth son. First abbot of Hotokuji Temple.

上野国（群馬県）の武将。新陰流の祖。
A samurai from the Kanto region in eastern Japan, who founded the 
Shinkage-ryu school of swordsmanship. There is a small stone memorial pagoda 
dedicated to him here.

浅野家に仕えて朝鮮の役に従軍、蔚山で戦死。
He fought under the Japanese ruler Toyotomi Hideyoshi in the Japanese invasion 
of Korea. He died in Korea in 1597.

朝鮮出身で柳生家に仕え、柳生姓を賜ったという。
It is said that Shume was born in Korea but was adopted into the Yagyu clan and 
confered the surname Yagyu.

八代藩主の三男。酒を好んだと伝え、墓は台石が酒樽、塔身が徳利、
屋根が杯となっている。
The third son of the eighth Yagyu clan daimyo. He is said to have loved drinking.
His tombstone is shaped like a sake bottle on a sake cask, with a sake cup on top.
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主な人物  Key figures

その他  Others
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－　厳勝 －－－－－－
　　1616

－　久斎
　　1605

－　徳斎
　　1624

－　五郎右衛門
　　1603

－❶宗矩（但馬守）－
　　1646

家厳 － 宗厳（石州斎）－
 1585　　　　1606

　　　－　松吟庵
　　　　　　  1609

－　久三郎
　　1597

－　利厳（兵庫助）……［尾張柳生家］
　　尾張藩兵法指南 1650
－－－－－－－－－－－－－
－　権右衛門
　　仙台藩兵法指南 1635

－②三厳（十兵衛）
　　1650

－　友矩
　　1639

－❸宗冬 －－－ 　宗春 －－ ⑤俊方 ＝ ⑥俊平 ＝ ⑦俊峯 ＝ ⑧俊則 ＝ ⑨俊豊 － ⑩俊章 ＝ ⑪俊能 ＝ ⑫俊順 ＝ ⑬俊益
　　1675                        1675　　    　  1730　　　    1768　　   　 1763　        　1816 　       　1820　　   　 1862　　         1850　             1862　            1927

－　列堂義仙 －❹宗在     －　九鬼副隆　　　　　　　  　　－　俊睦（乏斎）
　　1702                    　1689　 　          1697　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　1838

女
 1659

主馬
 1651

（夫妻）

－：実子 / Biological child

＝：養子 / Adopted child

①：藩主の代 / Daimyo generation
　　白抜は将軍家の兵法指南役
　　を勤めた藩主

1646：没年 / Year deceased
　　背景に色がないのは当所に
　　墓がない人物
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形式
Type of tombstone

〇 五輪塔
◎ 宝篋印塔
△ 舟形板碑
● 宝塔

■ 笠塔婆

□ 方柱

①：藩主の代
  Large numbers indicate
  daimyo generations.

　：藩主との続柄
  左の例は３代藩主の長男
  Small numbers and letters
  indicate relationships with
  daimyos.

③
長男

刻銘の年代
Year of inscription

  芳徳寺創建以前
  1400 ~1637
  創 建 ~17世紀末
  1638 ~1700
  18世紀
  1701 ~1800
  19世紀
  1801 ~1900
  なし又は不明
  none / illegible


